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Welsh Pronunciation Guide English 

Rhifau Rheev-eye  Numbers  

Mae'n dibynnu am yr adroddiad. Mine dib-unny am er ad-roth-ee-ad. It depends on the report. 

Dw i'n cytuno gyda'r cynigiad. 
Doo een cuh-tee-no guh-dar cuh-nig-

ee-ad. 
I agree with the proposal. 

Pa mor aml wyt ti’n ymarfer corff? 
Par mor am-uhl oy-teen um-ar-ver 

corf? 
How often do you exercise? 

(informal singular) 

Pa mor aml ydych chi’n ymarfer corff? 
Par mor am-uhl uh-duhch-een um-ar-

ver corf? 
How often do you exercise? 

(formal / plural) 

Oes trwydded yrru gyda ti? Oys troi-thed uhree guhda tee? 
Do you have a driving license? 

(informal singular) 

Oes trwydded yrru gyda chi? Oys troi-thed uhree guhda chee? 
Do you have a driving license? (formal 

/ plural) 

Dw i'n mwynhau chwarae sboncen yn 
fy amser rhydd. 

Doo een moon-high ch-war-eye 
sbonk-en uhn vher ams-air rheeth. 

I enjoy playing squash in my spare 
time. 

Beth yw dy hoff chwaraeon? B-air-th iw dur horf ch-war-eye-on? What is your favourite sport? 

Gest ti Nadolig dda? Ges-tee Na-dol-ig thah? 
Did you have a good Christmas? 

(informal singular) 

Gaethoch chi Nadolig dda? Geye-tho-ch chi Na-dol-ig thah? 
Did you have a good Christmas? 

(formal / plural) 

Gest ti flwyddyn newydd dda? Ges-tee vloi-thin new-ith thah? 
Did you have a good new year? 

(informal singular) 

Gaethoch chi flwyddyn newydd dda? 
Geye-tho-ch chi vloi-thin new-ith 

thah? 
Did you have a good new year? 

(formal / plural) 

Nadolig llawen Na-dol-ig Lla-when Merry Christmas 

Blwyddyn newydd dda Bloi-thin new-ith thah Happy new year 

O ble dych chi'n dod? O ble duh-ch cheen door-d Where do you come from? 

Dylem ni geisio defnyddio Cymraeg yn 
amlach. 

duhl-em nee guy-shio dev-nuh-thio 
Cuhm-rye-g uhn am-lach 

We should try to use Welsh more 
often. 

Y cyfan wedi mynd? 
Os hoffech chi gael copi o'r daflen hon, 

nodwch eich cyfeiriad e-bost isod: 

Er cuh-van wear-dee mynd? 
Ors hoff-ech chee guy-l copy o-r dav-
len hon, nod-ooch eech cuhv-ay-ree-

ad e-bost ee-sod: 

All gone? 
If you would like a copy of this 

handout then please leave your e-mail 
address below: 

Eisteddwch; daw ____ atoch chi'n 
fuan. 

eye-stair-thooch; dhow ____ at-och 
chee'n vee-an. 

Take a seat; ____ will be with you 
shortly. 

Ble dych chi'n mynd? Ble duh-ch chee'n mynd? Where are you going? (formal / plural) 

Ble wyt ti'n mynd? Ble oy teen mynd? 
Where are you going? (informal 

singular) 

Ewch yn syth ymlaen ew-ch uhn seeth um-line Go straight ahead 

Trowch i'r dde trow-ch ee'r there Turn right 

Trowch i'r chwith trow-ch ee'r chweeth Turn left 

Parcio i gleifion park-ee-o ee gley-vee-on Patient Parking 

Parcio i staff park-ee-o ee staff Staff Parking 

Allwch chi fy nghyfeirio at ... os 
gwelwch yn dda? 

a-ll-oo-ch ch-ee vher-ng-huhv-eye-
ree-o at ... ors gwel-ooch uhn thar 

Can you direct me to ... please? 

Ga i'ch helpu? Gah ee-ch help-ee Can I help you? 

Oes rhyw cynlluniau am y penwythnos 
gyda ti? 

Oys rhuw cuhn-lleen-ee-eye am er 
pen-with-nos guh-da tee? 

Do you have any plans for the 
weekend? 

Hoffet ti fynd am ddiod? Hoff-et tee vihnd am thee-odd? Would you like to go for a drink? 

Gwanwyn Gwan-win Spring 

Haf Harv Summer 

Hydref huh-drev Autumn 

Gaeaf gay-av Winter 

Ionawr yon-awr January 
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Chwefror Ch-wev-ror February 

Mawrth Mao-rth March 

Ebrill Ebb-rill April 

Mai My May 

Mehefin Meh-hev-in June 

Gorffennaf Gor-fen-av July 

Awst Oust August 

Medi Meh-dee September 

Hydref huh-drev October 

Tachwedd ta-ch-we-th November 

Rhagfyr Rhag-vihr December 

Dydd Llun Deeth Lleen Monday 

Dydd Mawrth Deeth Mao-rth Tuesday 

Dydd Mercher Deeth M-air-ch-air Wednesday 

Dydd Iau Deeth Ee-eye Thursday 

Dydd Gwener Deeth Gwen-air Friday 

Dydd Sadwrn Deeth Sad-oo-rn Saturday 

Dydd Sul Deeth Seel Sunday 

Esgusodwch fi Es-giss-odd-oo-ch vee Excuse me 

Wyt ti'n well? Oy-teen where-ll Are you better? 

Beth sy'n bod? b-air-th seen bored? What's the matter? 

Ga i ... os gwelwch yn dda? Gah ee ... ors gwel-ooch uhn thar? Can I have ... please? 

Ga i ... Gah ee ... May I have ... 

Sut mae'r tywydd heddiw? Sit my-r t-ow-ith hair-thew What's the weather like today? 

Oes ffôn symudol gyda ti? Oys forn suhm-id-ol guh-da tee? Do you have a mobile phone? 

Beth yw dy rif ffôn? B-air-th iw dur reev forn? What's your phone number? 

Yr Eiddoch yn Gywir Uhr Eye-tho-ch uhn Gow-ir Yours Sincerely 

nodyn cyfarch no-din cuhv-ar-ch Compliment Slip 

Bydda i'n cysylltu â chi’n fuan 
Buh-thah een cuh-suh-ll-tee ar ch-een 

vee-an 
I will contact you shortly 

Diolch am yr wybodaeth Dee-ol-ch am uhr wee-bod-eye-th Thank you for the information 

Wyt ti (s) / Dych chi (pl) wedi derbyn 
copi o’r Adroddiad Blynyddol? 

Oyt tee / Duh-ch ch-ee  wed-ee derr-
bin copy o'r add-ro-thee-add bluhn-

ith-ol? 

Have you received a copy of the 
Annual Report? 

Beth yw rhif ffôn yr Adran Gyllid os 
gwelwch yn dda? 

b-air-th iw reev forn uhr ad-ran guh-
ll-id ors gwel-ooch uhn thar? 

What is the Finance Department’s 
telephone number please? 

Ga i siarad gyda ... os gwelwch yn 
dda? 

Gah ee sha-rad guh-da ... ors gwel-
ooch uhn thar? 

May I speak with ... please? 

Mae rhaid i mi drafod rhai pwyntiau 
ynglyn â’r agenda 

My rh-eyed ee mee dra-vod rh-eye 
point-ee-eye uhng-lin arr agenda 

I need to discuss some points 
regarding the agenda 

Wyt ti'n(s)/Dych chi'n(pl) cofio am y 
cyfarfod yfory? 

Oyt teen / Duh-ch-een cov-ee-oh am 
er cuhv-ar-vod uhv-or-ee 

Do you remember about the meeting 
tomorrow? 

Derbyniais i lythyr gan ... yn 
ddiweddar 

Der-bunny-ice ee luhth-uhr gan ... 
uhn thew-eth-ar 

I received a letter from ... recently 

Ga i adael neges os gwelwch yn dda? 
Gah ee ad-eye-l neg-es ors gwel-ooch 

uhn thar? 
May I leave a message please? 

Ble mae swyddfa’r Prif Weithredwr os 
gwelwch yn dda? 

Bl-air my soy-th-var Preev W-eye-
thred-oor ors gwel-ooch uhn thar? 

Where is the Chief Executive’s office 
please? 

Beth yw eich enw, os gwelwch yn dda? 
b-air-th iw ee-ch en-oo, ors gwel-ooch 

uhn thar? 
What is your name, please? 

Da iawn, diolch Dah ee-awn, dee-ol-ch Very well, thank you 

Nos da Nors dar Good night 

Shw mae?/Sut mae? Shoo my?/Sit my? Hi, how's things? 

Hwyl / Hwyl fawr Hoyl / Hoyl vowr Goodbye (informal) 

Created with novaPDF Printer (www.novaPDF.com). Please register to remove this message.

http://www.novapdf.com


Da bo' chi Dah bor ch-ee Goodbye (formal) 

Croeso Croy-so Welcome 

Sut mae dy fam? Sit my der vam? How is your mother? 

Ble wyt ti? Blair oyt tee? Where are you? 

Diolch yn fawr Dee-ol-ch uhn vowr Thanks a lot 

Diolch Dee-ol-ch Thanks 

Dych chi eisiau paned o de? Duh-ch ch-ee eye-shy pan-ed o dare? Do you want a cup of tea? 

Prynhawn da Prin-how-n dar Good Afternoon 

Bore da Bor-air dar Good Morning 

... yw fy enw i. ... iw vher en-oo ee. My name is ... 

Parcio Pa-key-oh Parking 

Y rhes gyfan Er rar-se gov-an Complete row (i.e. the whole row) 

Lleoedd Ller-oy-dd Spaces 

Deiliad Bathodyn Glas Dai-lee-ad bath-od-in Glass Blue Badge Holder 

Parcio i Ymwelwyr Pa-key-oh ee Um-well-wur Visitor Parking 
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